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CJIOBOOBPA3OBATEJIBHBIE OCOBEHHOCTH
KOHCTUTYEHTOB JIEKCUKO-CEMAHTHYECKOI'O ITOJIA
“BOJAHOE TPAHCITIOPTHOE CPEACTBO”

H.B. 3azpebenvuas, kano. gunon. nayk (0decca)

CraTbst TOCBSIIIEHA U3YIEHUIO 0COOCHHOCTEH JIEKCHKO-CEMaHTUYECKOTO OIS “ BOAHOE TPAHCIIOPTHOE CPENCTBO”
KOHCTUTYEHTbI KOTOPOI'O aKTYaJIM3UPYIOT COOTBETCTBYIOILMH (PParMEHT aHIVIOA3BIUHOM KapTUHBI MUPA. YCTaHOBJIEHBI
TUIIMYHbIE CIIOBOOOPA30BATENbHBIC MOJICIIH COCTABIISIONINX JICKCHKO-CEMaHTHYECKOTO MOJIS “ BOMHOE TPAHCIIOPTHOE
cpencTBo” U oIpe/ieNieHa UX MPOyKTUBHOCTD.

KawueBble cji0Ba: KOHCTUTYCHTHI, JIGKCHKO-CEMaHTHUYECKOE TIOJE, MPOMYKTUBHOCTD, CJIOBOOOpa30OBaTeNbHAs
MOJENb, aHIJIOA3bIYHAA KapTUHA MUPA.

3arpebeasna H.B. Cj10BOTBipHi 0c00/IMBOCTi KOHCTUTYEHTIB JIEKCHUKO-CEMAHTUYHOIO MOJs “ BOAHMIA
TpaHcnopTHUi 3acid” . CTaTTa npucBiYeHa BUBUYEHHIO OCOOMMBOCTEH JIEKCHMKO-CEMAaHTHYHOTO TONS “BOXHUH
TPaHCIIOPTHHH 3aci0”, KOHCTUTYCHTH SKOTO aKTyalIN3i3yIOTh BIINOBIMHUN ()parMeHT aHITIOMOBHOI KapTHHH CBITY.
BcranoBneHi THIIOBI CIIOBOTBIpHI MOJIENI CKIIAIOBHX JIEKCHKO-CEMAHTHIHOTO MOJIS “ BOXHUN TPAHCIIOPTHHH 3aci®”

Ta BU3HAYCHO iX IPOIYKTHBHICTB.

Kuro4osi ciioBa: KOHCTUTYECHTH, JICKCUKO-CEMaHTUYHE I10JIE, HpOZ[yKTI/IBHiCTL, CJ'IOBOTBipHa MOJ€CJIb, AaHITIOMOBHA

KapTHUHA CBITY.

Zagrebelna N.V. Word-formative peculiarities of constituents of lexico-semantic field “water transport
device”. The article investigates word-formative properties of constituents of lexico-semantic field “water transport
deviceg’ which actualize a corresponding fragment of an English word picture.. Typical word-formative modes of
constituents of lexico-semantic filed “water transport device’ are formed and their productivity is defined.

Key words: constituents, lexico-semantic field, productivity, word-formative model, English world picture.

Hacrosimast myOnukarus oTpaxaer pe3y/bTaThl
OTIPE/IENICHHOTO Tarla B UCCIIEIOBAHNH aHITIOS3bITHOTO
nekcuko-ceManTraeckoro nois (manee JICIT) “Boa-
HOE TPaHCTIOPTHOE cpencTBO” . O ObEKTOM HaIllero
rccrenoBanus u30paH pparMeHT aHIIOA3BIYHON Kap-
TrHBI MEpa (1anee KM), HOMUHHPYIOLIU#A pa3HO00-
pasHbIe TPAHCIOPTHBIE CPEICTBA, UCIIOJIB3YEeMbIC
TS TIepeIBYOKeHHS 110 Bozie. [IpenmeTom uccie-
JIOBaHWUSI BBICTYAIOT JICKCHKOTpaQUIeCKH 3aPETUCT-
PHpPOBaHHBIC HOMUHATHUBHBIC €TMHHITBI, B COBOKYITHO-
CTH CBOMX (pOPMAJIBEHBIX U CMBICIIOBBIX CBsI3€i 00pa-
syromre JICIT “BoHOE TpancnopTHOE CPEACTBO” .

Ilenp maHHO¥ CTATHU — BBISIBJIICHHE U OTIMCAHUE
TUMIMYHBIX cTIOBOOOpaszoBarenbHbIX Mogeneit JICTT
“BOZIHOE TPAHCTIOPTHOE CPEJICTBO” B AHIVIOSI3BIYHON
KapTHHE MHPA.

© 3arpebensnas H.B., 2013

82

Martepuan uccnenoBanus cocTaBisitor 720 jiek-
cnyeckux equHuIl (1asee JIE), momydeHHBIX B pe3yiib-
TaTe CIUIOLIHOM BBIOOPKHU U3 OOIINX, STUMOJIOTHYEC-
KUX, CIIELMAIBHBIX MOPCKHX CJIOBApei U CIIPaBOYHBIX
V371aHU.

AXTyallbHOCTH JJAHHOTO HCCIIEI0BAHUS 3aKIIIO-
YaeTCsl B €T0 JIMHIBOKOTHUTHBHOMN HAIIPaBJIEHHOCTU
Y BKJIFOUEHHOCTH B @HTPOIIOLIEHT PUYECKYHO ITapavir-
MY COBPEMEHHBIX JITHI BUCTHYECKHX U3bICKAHUH.

Hccnenys ocodbennoctu koHctutyeHToB JICII
“BOZIHOE TPAHCTIOPTHOE CPEJICTBO” B AHIVIOSI3BIYHON
KapTUHE MHpPaA, MBI UCXOJUM M3 IOCBUIKA O TOM,
4TO HOCUTENH npodeccroHanbHO KM (rpaknaHckie
Y BOCHHBIE MOPSIKH, PbIOAKH, CYIOCTPOUTENH, TIOPTO-
Bbl€ paOOTHUKH, yUeHble—OKeaHoTrpa(dbl, criacaTesn,
CIIOPTCMEHBI) IPEXKIE BCETO SIBIIIOTCSI HOCHTEIISIMU
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obmeHaronansHo KM, mosromy ee pparment “Boi-
HBIW TPaHCTIOPT” HE MepecTaeT CyIeCTBOBATh B UX
Te3aypyce. 13 3Toii MOChUTKHU CIeAyeT, 4To podec-
cuoHabHEIN BapuaHT JICII “BogHOE TpaHCIIOPTHOS
CpeacTBO” MOTIIOIIAET HAMBHBIN BApUAHT TAHHOTO
JICII, onHako HE ETUKOM, a TOIBKO €ro siJepHbIe
Y MeMaIbHbIC KOHCTUTYCHTH, T. €. Te JIE, koTophie
HOMUHUPYIOT COOCTBEHHO BOJIHBIC TPAHCIIOPTHBIC
cpenctia (MoapoOHee O SIPEHBIX H METUATTBHBIX KOH-
CTUTYEHTaxX CM. [2, c. 45-72]).

MBI TaKoKe KCXOJMM U3 €111e 0THOM oChUTKH. [ Ipo-
(deccroHanibHAs KapTUHA MHpa B 00s3aTEIILHOM
MOPSIJIKE 3HAYUTEIHHO JeTajbHee U O0IIMpHEe, YeM
HauBHas KM, oTpasut Takyro cdepy 4eIoBeueCcKomn
JeSITeIbHOCTH, KaK CO3/[aHUe M UCTIOJIL30BAHUE BO/I-
HBIX TPAHCTIOPTHBIX CPEICTB VIS Pa3IMIHBIX IIeIeH
KOMMEPYECKOTO, BOGHHOTO, CIOPTUBHOTO U T.IT. XapaK-
tepa. 11151 00 beKTHBHOTO M1 MHOTOCTOPOHHETO aHAJIN-
3a JICII “BoHOE TPaHCIIOPTHOE CPEACTBO” B COBPE-
MEHHOM aHIJIMHCKOM SI3bIKE M3 IMEFOIIIeHCsl BRIOOPKU
JIE (o6memom 160 JIE), cocTaBaeHHON Ha OCHOBE
OOIIHNX, ATUMOJIOTHIECKUX U (PPA3EOTIOTHIECKUX CII0-
Bapel aHITMICKOTO sI3bIKa ObLIa BBIZICNICHa e¢ He-(hpa-
3eonoruueckas cocrapistonias (60 JIE), kotopas
BITOCIIE/ICTBUM ObLIa TononHeHa kopiycom JIE, oto-
OpaHHBIX U3 CIICIHATIBHBIX JEKCUKOTPa(QUIeCKIX
U CTIPABOYHBIX UCTOYHUKOB. CyMMapHBIi 00beM ITOH
BeI0OpKH paBeH 720 JIE.

U3 BBITIIECKA3aHHOTO CIIEYET, YTO HAMBHBIN U TIPO-
(eccronansHbI BapuanTs! JICI “ BogHOE TpaHcmop-
THOE CPEJICTBO” CYTh YaACTUYHO MEPECEKAIONTUECs
MHOECTBA JIEKCUKOTpadUIeCKy 3apEerHCTPUPOBAH-
HBIX aHIJIOSI3BIYHBIX SIIMHUII, KayK/Iast U3 KOTOPBIX TEM
WIT MHBIM 00pa3oM BepOali3yeT KOMILIEKC KOTHUTHB-
HbIX mpu3Hakos: APTEDAKTHBIN KOHTEMHEP
st nenenanpasiaeHunoro IIEPEJABUKEHU A
o BOJIE. KaxxpIii U3 BBIICIIEHHBIX HAMH KOTHUTHB-
HBIX IPHU3HAKOB MOYKET YTOUHATHCS Pa3IMIHBIMH Xa-
pakrepucTrkamu. CM., Harpumep:

KOTHHUTHBHBINI YTOUHSTIOLIAS

NPHU3HAK XapaKTepuCTHKA
APTE®AKT......... e, Kak U3roTOBJICH
KOHTEUHERP...... coaep:KkuMoe, hopma, pasmMep

INEPEJAIBMOKEHUE.. dyHKIHMS, CKOPOCTH, MAPITIPYT,
HCTOYHUK JIBIKEHUSI
apeai, 0cOOEHHOCTH BOJTHOTO
MacCHBa, CTETIEHb IOTPYKEH-
HOCTH Cy/JJHA B BOJY.

Hamra runoresa 3akimodaercs B TOM, 4TO B Ha-
uBHOM U nipodu BapuanTax JICII “BoaHoe TpaHcnopT-
HOE CPENICTBO” pa3IMyaroTCs CTEIeHb IeTATN3aIH
KOTHUTHBHBIX [PU3HAKOB U UX XapaKTEPUCTHK, CIIOCO0
BepOaTbHOM MaHU(ECTAIMH STHX CMBICIIOBBIX KOMITO-
HEHTOB B JICKCHYECKUX SIIMHHIIAX,, PABHO KaK U KOJIH-
yecTBO camMux JIE, KOHCTUTYHpPYIONINX TOJIE, BCE 3TO
MPUBOJIUT K Pa3HOM INIOTHOCTH KaK CEMaHTHYECKOTO
MPOCTPAHCTBA IMOJIsI, TAK M €r0 CJIOBECHOM TKAHH.

[lepeiinem Kk paccCMOTPEHNIO OCHOBHBIX CIIOBOOO-
pazoparenbHbIX Mozeneii koHctutyenToB JICII “Bon-
HOE TPAaHCMOPTHOE Cpe/IcTBO” . Pe3ynsrarsl Halero
HCCIIeTOBAHMSI TTO3BOJIMITH BBIJICTUTE TAKUE TUITNYHEIC
CJI0BOOOpa30BaTeIbHbIC MOJICIH, KakK: 1) YHUBEPOHI;
2) croBa, 00pa30BaHHbBIC C TOMOIIIHIO TIPOYKTHBHOTO
cybdukca -er (V/ N+ er = N); 3) KoMIO3UTHI.

[pw ananm3e MpoIyKTMBHOCTH OMIOPHBIX KOMITOHEH-
TOB, y4acTBYIOIINX B 00pa3oBanuu JIE-koHCTHTYCH-
toB JICII “BosTHOE TPaHCTIOPTHOE CPEICTBO” , HAIIIS
BHUMAaHUE TPUBIICKIIH SAUHUIIBI CO CIIOBOOOpa30Ba-
TETHHBIM (POPMAHTOM -€f. DTO CYIIECTBUTEIBHEIE,
noctpoennbie o Mozern V/ N+ er = N. 30 onopHbIx
KOMITOHEHTOB ¢ cydrkcom -ef (39% moaBIOOpKH)
peamu3yroT 3Ty MOJIeTIb U COBOKYITHO 00pa3yioT
91 moHo- 1 ormKoMIToHeHTHYFO JIE, BX01s111yt0 B aHa-
mmsupyemoe JICIT (13% o6iiieit BIOOPKH).

AHIIOS3BIYHBIH CYDPUKC -€& OTHOCHTCSI K UCKOH-
HBIM MPOYKTHBHBIM CJIOBOOOPa30BaTeIbHBIM MOpde-
MaM. OH Be/IeT CBOE Ha4ajo OT CTapOaHIIIMHCKOTO
-ereu yJacTtByeT B (GOpMUPOBAHUHI UMEH CYILIECTBH-
TEJIbHBIX C areHTHBHOW cemaHTukoi [1, c. 464].
Kak yrBep>kiaroT IeKCHKOJOTH, -€f TIPEUMYIIIECTBEHHO
oOpa3yeT OJylIeBIeHHBIE CYIIECTBUTENbHBIC. TPU
W3 YETHIPEX €ro 3HAYCHUI OTHOCSITCS K HOMUHAIHSM
nuna. [Tocnennee, yerBeproe 3HaueHUE HGOPMYIUPY-
eTcs Tak: [sewu, komopule denarom mo, umo 060-
3Hauaemcsi kopresoti mopgemoii] [6, c. 439]. Ho-
BBIN OOJIBIIION aHTIIO-PYCCKHUI CIOBaph COJCPIKUT,
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B YaCTHOCTH, clieAyrolnyto nedununmto cyddurca
-ef [mawuna, ycmpoiicmeo co cneyuanvHot yHK-
yuei] [7,1. 1, c. 685].

[losrydeHHbII HAaMU MaTepra MO3BOJISIET YTBEPK-
Jath, 9To cy(dukc - umeeT BoitecHopMyTMpoBaH-
HOE 3HauCHHE B CITy4Jae ero MPUCOESMHEHHS K I1aroib-
HOU KopHeBo# Mopdeme. 12 3 30 OOPHBIX KOMITO-
HEHTOB ¢ Cy(h(pHUKCOM -€ TOCTPOEHBI IO MozenH V+€f,
e V —3To miaron, cie0BaTeNIbHO, yTOUHEHHAs MO-
nenb umeeT Bua VAr /intr + er, ee penpe3eHTanThl
HOMHHHPYFOT CYITHO, BBITTOJHSIFOIIIEe ercTBIe V.

Bapwuant mozeni VAr + er (T. e. kopHeBas Mopde-
Ma —3TO MEePEXOAHBIH TJIAroI) Mpe/roiaraeT Halu-
yue koMIuieMeHTa. OObeKT AelcTBUS V MOXKET IKC-
TUTHITHPOBATHLCS B CAMBM OITOPHOM CJIOBE (TIPUMEPhI
1) 60 B aTprOyTUBHOM KOMITOHEHTE TOJIMKOMITOHCH-
tHO# JIE (mprMepsI 2) WK e 0CTaBaThCs B IPECYII-
TO3UIIHH (PUMEpBI 3):

(1) ice-breaker = ship that breaksice;
mine-sweeper = ship that sweeps mines,

pipe-layer = ship that lays pipes;

(2 submarine chaser = ship that chases
submarines,
truck carrier = ship that carries trucks,
livestock carrier = ship that carries livestock
(cattle);

(3) destroyer [asmall, fast, highly maneuverable ship
designed to kill submarineswith depth charges];
fisher [a ship that fishes] = to fish [catch or try
to catch fish];
trawler [a vessel used for tramling] = to trawm
[to catch fish with a traw].

Mopnens Mintr + er peanu3syercsi 3HAYUTEIHLHO
pexe. Cyddukc -er mprucoeanHseTcs K KOPHEBOH I1a-
TOJIBHON MOpdeMe ¢ TpaMMaTHIeCKOH CEMaHTHKON
HEeTIepeXoIHOCTH: Cr UiseY, trader, dredger, klondiker.
J. Baiibep momnaraert, uto cypuKc -€f nMeeT 3Hade-
HHE [Heumo, ucnonvsyemoe 015t BbINOIHEHUS Oeli-
cmeus V] (something used for V-ing) [8, ¢. 321]. Ora
JeGUHUIINS XOPOIIIO HILTIOCTPUPYETCS IEPBBIMHU TPE-
Ms [IEPEUYHCIICHHBIMU KOMIIOHCHTaMU: Cruiser =
aship that cruises; trader = a ship used for trading
overseas; dredger = a vehicle used for dredging
(deepening the seabed).
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[MocenHuit U3 YeTHIPEX BBIMICTIEPEYNCICHHBIX
JICPUBATOB C -€f 04eHb CBOCOOPA3HO pealT3yeT NaH-
HYIO CEMaHTHYEeCKYIO Moieh. Klondiker —ato kpym-
HOE, CTOsIIee Ha SKOpE B MOPE CYIHO, Ha KOTOpOe
CTPY)KaIOT YJIOB PHIOBI O0JIee METIKHE PHIOOTIOBEIIKHE
Ccyna, 9acTo IUIaBaroIue moa apyrum ¢uarom. [oc-
JI 3aITOJTHEHUS TPIOMOB KIIOHIAHKEP OTIPABIISCTCS
B TIOPT CBOCH CTPAHBI, TJIe Pean3yeT HaKOTUICHHBIN
Tpy3 peIObI. AHaIM3Upyemast uMeHHast JIE moctpoena
no mozenu V + er, tne V — sto miaron to klondike
C MCXOTHBIM 3HAYCHUEM [9KCHOPMUpo8ans ceexcyio
cenbOb HA KOHMuUHeHm], CaM TJIAroJ MPOUCXOUT
oT cymiectutenbHoro klondike co 3Hauenuem [cens-
desble NPOMBICALL Y 3anadHo20 bepeza Lllomnan-
ouu]. [Monaraewm, uto nanuas JIE sBisiercs pesyib-
TaToM MeTa(opHYECKOTO TIepeHoCca C TOMOHMMA
Klondike [Knonoatix, mecmo 3010muix npuuckos
Ha cesepe Kanaowl] depe3 uMs HapuIATEIbHOE
klondike co 3nauenuem [3010moe ono, neucuepna-
emblil ucmounuk 00x00a]. Takum o6pa3om, ceMaH-
tryeckas moaenb V + er = something used for
V-ing B JIE Klondiker, kpome cOOCTBEHHO 3KCILTH-
[UTHOH HHPOPMAIUH O PHIOOTIPOMBICTIOBOM HCTIOJNh-
30BaHUH CYy/IHA, 000TAIACTCS U IOTIOJTHUTEITHHON UM-
TUTMIIUTHOH, KYJTETYPHO-UCTOPUUYECKON CEMOH “ CyOHO,
npunocsauee doavuiue npudsLiu” .

ITo monenu V + er o6pazoBano 12 omopHBIX KOM-
MOHEHTOB, KOTOpbie QyHKIHOHUPYIOT B 61 JIE,
npudeM Oosbiie moaoBUHbI 3TUX JIE mpuxoautcs
Ha moirKoMnoHeHTHbIe JIE ¢ omopHbBIM croBoM
carrier (37 JIE). Bmecte ¢ OmopHBIM CJIOBOM Cr Ui Ser
(11 JIE) 51t 1BE €MMHUIIBI PEATTU3YFOTCS B IBX Tpe-
1x JIE, mocTpoeHHbIX 110 Mojiem V + .

CnoBooOpazoBartenbHbIi cyhdHKC -€ Iprcoeau-
HSIETCS HE TOJIBKO K IVTaroJibHbIM, HO M K HMCHHBIM
ocHoBaM. Monens N + er peanmmsyercs B 18 onop-
HBIX KOMIIOHEHTaX, DyHKIIMOHUPYIONHX B 30 KOHCTH-
TYCHTaX U3y4aeMoro moJisi. JINHrBOKOTHUTHBHbIiA
aHAITU3 IPUBATOB, 00Pa30BAHHKIX 11O JJAHHOH MO/Ie-
JIM, TIOKA3bIBACT, YTO €€ CEMAHTHKAa MOXXET OBIThH
chopMyMpoBaHa Kak: HEUTO, BEICTYIAIOIIECE HOCH-
TeJIeM MpHU3HaKa, HOMUHUPOBaHHOTO N-MopheMoii.
[epedeHb 3TUX MIPU3HAKOB (B MOPSIKE YObIBAHMUS)
CJIE TYFOIIINIA:


http://www.pdffactory.com
http://www.pdffactory.com

JIEKCUKOJIOlIA

conepxumoe KOHTEMHEPA (. e. 4T0 UMEHHO

TPaHCIIOPTUPYETCS CYITHOM):

oil ® oiler; cargo in bulk ® bulker; logs ®

logger; troops (soldiers) ® trooper; lights

(special containers) ® lighter; any cargo, ®

freight freighter;

apeaJ ruiaBaHus cyaHa, Mapmpyr ero [IEPEJIBU-

JKEHIS:

waters near or along a coast ® coaster, lake ®

laker, line® liner;

ucrounuk [TEPEJIBOKEHINA:

steam ® steamer, wheel at the stern ®

sternwheeler;

KOHCTpYKTHBHBIE 0coGerroctn KOHTEMHEPA:

therearetanksinit® tanker, therearetwo decks

init® tweendecker.

3aBepiias aHaIU3 ACPUBAIMOHHON MOIEIN
V/IN+er, clieyeT OTMETUTD, YTO JaHHAsA MOJEIb
HC TOJIBKO BBICOKOIIPOAYKTHBHA, HO U IIOYTH UCHECP-
MbIBAKOIIA B IIPCACIaX OIIOPHBLIX KOMIIOHCHTOB JICIT
“BosiHOE TpaHcmopTHOE cpencTBo” . Kpome cydhduk-
CaJIbHBIX JEPUBATOB C OPMAHTOM -€f, PETUCTPHUPY-
€M TOJIBKO J1Ba IpepHKCaTbHBIX JepHBaTa; Submarine
u pre-dreadnought.

B HO)IBI)I60pKC OITOPHBIX KOMIIOHCHTOB BCTpPECYa-

€M MEHee JIeCsSITKa KOMITO3UT. Brltie yke ynomuna-
JIUCh ONOpPHBIC KOMIIOHEHTHI ice-breaker, mine-
sweeper, pipe-layer, stern-wheeler u tweendecker.
Kak Bunm, oHM 00pa3oBaHbl POPMAHTOM -€f OT KOM-
TIO3UTHOM OCHOBBI, T. €. CIOBOOOPa30BaTEIHHBIH MPO-
IIECC OXBATBIBACT U CJIOBOCIIOKEHHUE, M ICPHBAIIHIO.

BwMmecTe ¢ Tem cpei OTIOpHBIX KOMITOHEHTOB Ha-
OJrO1aeM HECKOJTBKO CITydaeB YHCTOTO CIIOBOCIIOMKE-
HUS, “ TIETBHOO(QOPMIIEHHOTO COSIMHEHUS IBYX 1 00-
niee MopdeMm, BBICTYNAIOIIHX B Ka4€CTBE KOPHEBBIX B
otaenbHbIX ciaoBax” [1, c¢. 426]: hydrofoil,
hydroplane, man-of-war, merchant-man,
catamaran. Ilociaequuii K KOMIO3UTaM OTHOCHUTCS
TOJIBKO B IUIAHE YTUMOJIOTUH, T. K. IPOUCXOJUT OT Ta-
MHJIbCKOTO KoMIo3uTa kattumaram = kattu —to tie
+ maram-—tree, log.

OmHako OOJNBITMHCTBO ONOPHBIX KOMITOHEHTOB
WM YHUBEPOOB MPEJICTABIIIOT COOOM O/THO- IBYCIIOXK-
HBIE CJIOBA, COBIA/IAOIINE CO CBOOOIHO# (He CBsI3aH-

HOIA) KOpHEBO# MopheMoii. TAKOBbI Bee siIepHBIC KOM-
MMOHEHTHI BEICOKOAKTHBHOM 30HKI: boat, ship, vessel
U CpeIHCaKTUBHOM 30HBI: Craft, HeKOTOpbIe HU3KO-
aKTUBHBIC KOMITOHEHTHI: |aunch, tug u oueHb MHOTHE
yHHBEPOBI (€CTECTBEHHO, HEMPOAyKTHBHBIC): ark,
canoe, dinghy, galley, gig, punt, scow, skiff, smack,
yawl, yacht u ap.

OO0paryM BHUMaHHE Ha TO, YTO TIOJJOOHBIE CIIOBA
COCPEIOTOUCHBI HA TPOTHBOTIONIOKHBIX KOHIIAX OTITIO-
3UTHBHOM ITIKaJIbl AKTUBHOCTH : BEICOKOTIPOTYKTHBHBIC
V'S HenpoyKTUBHbBIE ¢IMHUIIBI. B iepBoM ciydae
Mopdooruueckas mpocToTa ONOPHOTO KOMITOHEHTa
coyeraeTcs ¢ HanboJiee reHepaIM30BaHHOW CEMaH-
TUKOU. [103TOMY 3TH KOMITOHEHTBI IOPOXKTAFOT OTPOM-
HOE YKCJIO TIOTMKOMITOHEHTHBIX JIE, HOMUHHPYIOIIHX
pa3HooOpa3Helne CBONCTBA U XapaKTEPUCTHKH
cynoB. Hanpumep, onopHbIx komrioHeHTa ship, vessel
u boat peanusyrorcst 8 566 JIE-kOHCTUTYeHTaX U3y-
gaemoro JICII.

Bo Bropom ciryuae mopdoormyecku mpoctsie JIE
HOMHHHUPYIOT OY€Hb CrelU(pUIecKre 00BEKThI, 0 4eM
MOYKHO CY/THTh, UCXOJIsI U3 UX Aeunuimii. Hapumep,
gig [a long light ship’s boat, usu. reserved for the
ship’scaptain] — B ceMaHTHKe CJI0Ba 3aJI0KEHBI, KPO-
Me OOIINX CBEACHU O TOM, YTO 3TO BOJHOE TPAHC-
MOPTHOE CPEJICTBO (J10/1Ka), CBEICHUSI 0 hopMe, CTPO-
eHUH (JUTMHHAS, JIETKasT), [IEJICBOM IpeTHA3HAYCHUN
(3ape3epBrpoBaHa IS KaluTaHa KopaodJist) U MeCTe
auciokaruu (Ha 60pTy CyIHa) JaHHOTO IUTaBCPE/ICTBA.
JIE punt [flat-bottomed boat for river work or for
maintenance work near the waterline on ships]
HOMHHHPYET BOJTHOE TPAHCTIIOPTHOE CpecTBO (JIO-
Ka) C OMpeeieHHOM opMOit KopiTyca (II0CKOE JHO),
NpeIHa3HaYeHHOE JJIs1 BCIIOMOTaTeNIbHBIX eI —
BBITIOJIHEHUS pabOT (DEMOHTHBIX) B OIPEICIICHHOM
MecTe (Ha peke Wid y 6opTa CylHa Ha YpOBHE
ero Barepaunun). JIE scow [a flat-bottomed boat
sguare shaped at both sides mostly used asa barge
or alighter] HOMHHHpPYET CIIEITYFOIIYI0 KOMOWHAIIUFO
CEMaHTHYECKUX XapaKTEPUCTHK: TUTaBCPEICTBO (JIOJ1-
Ka) C TUTOCKUM JTHOM H crieuyeckoi hopmoii Hoca
U KOpMbI (KBaapaTHON (OPMBI), HCIOIB3YeMOe
B Ka4eCTBE OAPIKH WM JIUXTEPa, T. €. IS TIePECBAJIKA

IPY30B.
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JIpoGHOCTB, AETATBHOCTD CEMaHTHYECKOH CTPYK-
TYpHI TOJIOOHBIX CJIOB OOBSCHSIET, TOYEMY OHU BXO-
JISIT B 30HY YHHUBEPOOB, HETIPOAYKTUBHBIX KOMITOHEH-
TOB, HE COYETAIOTCS C YTOUHSIOIIMMH aTpUOyTHBA-
MU, (YHKIITHOHHPYIOT B BEIOOPKE 1O OJJHOMY pazy
HCKJTIOUNTENBHO B BUC H30UPOBAHHBIX OTHOCIIOB-
ueix JIE.

Kak rmokasbIBaeT BHIIICTIPOBEACHHBIN aHAIN3, HAII
HaOJIOICHUS MMPEACTABIIAIOT IOCTATOYHBIN MaTepH-
aJ1 i1 BEIBOJIOB O KOTHUTUBHOM CHICIIU(PHKE TAKOTO
(dhenomena, kak JICII “BomHOE TpaHCIIOPTHOE CpeI-
CTBO" B paMKax npogeccroraapHomn SIKM.

ITepcrniekTUBOM AaJbHEHIIIETO UCCIEAOBAHUS
BBICTYITIACT aHAIN3 INHTBOKOTHUTHBHOM CTPYKTYPHI
korctutTyeHToB JICII “ BogHOE TpaHcnopTHOE Cpe-
CTBO” B ITPO(heCCHOHAITBHOM aHTIIOS3bIYHOM KapTHHE
Mupa, KoTopyto Mbl hopmupyem kak APTEDAKT-
HbIN KOHTEPIHEP, npenHazHadeHHbIi 1yt [IEPE-
JABWXXEHNW A mo BOJIE.
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